
Installation Instructions for

Harrow Semi-Flush Mount 1.1

SF341-SF342

SF341, SF342

G P I :ENERAL RODUCT NFORMATION

These fixtures are intended to be installed utilizing compliantNEC
junction boxes.

This product is safety listed for damp locations.
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To install the glass panels, remove the two top half rings by loosening the four cap nuts and then remove the four side brackets by
loosening the four screws on the bottom frame with a screwdriver.

Insert the glass panels into the fixture frame and reinstall the side brackets and fasten the screws on the bottom frame. Then reinstall
the two top half rings and secure them by fastening the four cap nuts.

Follow enclosed supplement installation instructions for electrical and fixture installation onto house outlet box.

Screw the lamps into the sockets. Refer to the label on the lamp socket for Max Wattage information.

Screw the threaded pipe to the bottom of the fixture.

Place the diffuser and washer (in that order) onto the threaded pipe and secure it in place with the hex nut (Do not over tighten).

Place the cup onto the threaded pipe and secure it in place by screwing the finial onto the threaded pipe.
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Ceiling

CAUTION RISK OF FIRE-

This product must be installed in accordance with the
applicable installation code by a person familiar with the
construction and operation of the product and the hazards
involved.

Use minimum 90°c supply conductors.
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DIFFUSEUR
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TUYAU FILETÉ

FLEURON

ECROU HEX

Pour installer les panneaux de verre, retirez les deux demi-anneaux supérieurs en desserrant les quatre écrous capuchon, puis enlevez
les quatre supports latéraux en desserrant les quatre vis sur le cadre inférieur avec un tournevis.

Insérez les panneaux de verre dans le cadre de luminaire et réinstallez les supports latéraux et fixez les vis sur le cadre inférieur. Ensuite,
réinstallez les deux demi-anneaux supérieurs et fixez-les en fixant les quatre écrous capuchon.

Suivez les instructions d'installation de suppléments fermés pour l'installation électrique et luminaire sur une boîte de sortie de la
maison.

Vissez l’ampoules dans les douilles. Reportez-vous à l'étiquette sur la douille de lampe pour obtenir des informations Max Puissance.

Vissez le tuyau fileté à l'ensemble de douille.

Placez le diffuseur et rondelle (dans cet ordre) sur le tuyau fileté et fixez-le en place avec l'écrou hexagonal (Ne pas trop serrer).

Placez la coupe sur le tuyau fileté et fixez-le en place en vissant le fleuron sur le tuyau fileté.

ATTENTION RISQUE INCENDIE: D'
Ce produit doit être installé conformément au code

d'installation en vigueur par une personne familière avec
la construction et l'exploitation du produit et les risques

qu'il entraîne.

Utiliser les conducteurs d'alimentation
supérieure à 90° c.
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DIFUSOR
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Para instalar los paneles de vidrio, quite los dos anillos de la mitad superior aflojando las cuatro tuercas capuchon y luego quite los
cuatro soportes laterales aflojando los cuatro tornillos en el bastidor inferior con un destornillador.

Inserte los paneles de vidrio en el bastidor y vuelva a instalar los soportes laterales y apriete los tornillos en el marco inferior. A
continuación, vuelva a instalar los dos anillos de la mitad superior y fíjelos fijando las cuatro tuercas capuchon.

Siga las instrucciones de instalación de suplementos cerrados para la instalación eléctrica y el accesorio sobre la caja de salida de casa.

Atornille las bombillas en los enchufes. Consulte la etiqueta en el casquillo de la lámpara para obtener información Max Potencia.

Enrosque el tubo roscado a la asamblea de enchufe.

Coloque el difusor y arandela (en ese orden) en el tubo roscado y asegure en su lugar con la tuerca hexagonal (No apriete demasiado).

Coloque la copa en el tubo roscado y seguro en su lugar atornillando el finial en el tubo roscado.

BOMBILLA

PRECAUCIÓN RIESGO DE INCENDIO:
Este producto debe instalarse de acuerdo con el
código de instalación aplicable por una persona
familiarizada con la construcción y operación del

producto y los riesgos que conllevan.

Utilizar conductores de suministro
mínimo 90° c.
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SAVETHESE INSTRUCTIONS!
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